214 [MpuknagHoe A3bIkO3HAHWE. BUNMHIBM3M

PUJIOJIOTUYECKUE HAYKU

VIK 61=030.112.2=161.1
DOI 10.20339/PhS.6-21.214

U.B. Tenexko

OcobeHHOCTU NnepeBoaa MeAULMHCKUX TEKCTOB
(Ha NpuMepe HeMeLKOoro MeanuUMHCKOro AMCKypca)

Paccmomperna npobnema adekgamuocmu nepegoda 0co-
OeHHOCMell IeKCuuecKux eOUHUY, 8 HeMeyKUX MeQUYUHCKUX
mexcmax. BelsgneHsl U NpoaHanu3uposans mpyoHocmu
JIeKCUKO-MePMUHOJI02UYeCK020 NIaHA: Nepesod MepMUHO08,
3aumcmaeosaruii, abbpesuamyp, «10x#cHblx Opy3eli nepesod-
YuKa», 3auMcmeo8aHuli, 3noHUMos. [IpedcmasneHst cnoco-
0Obl U npueMbl nepesoda npobeMHbIX MeOUYUHCKUX JIeKCU-
yecKux eOUHULY, 8aPUAHMbL MEXCBAZBIKOBBIX COOMBEMCMBULL.
IIpugedeHsl npumepsl ycnewtHozo npeodosieHus J1eKCUKo-
mepMuHonozu4ecKux mpyoHocmeti npu nepegode meouyuH-
CKUX MeKCMOo8 ¢ HeMeyKo20 S3blKa Ha pyccKull s3biK. Pe-
3y/bmamet Uccnedo8amust NoOmeepuoarm HeobxooumMocms
paciiupeHust pamox usyueHus NPoPeccuoHanbHo20 MeouyuH-
CK020 Juckypca nocpedcmeom paccMompeHus 0mpaciessix
JleKcu4ecKux eOuHuy npu nepegode MeOUYUHCKUX MeKCMO8.

Kntoueeste cnoea: meduyuHcKkue mepmuHsl, abopesuamypol,
DNOHUMBL, <«JI0}CHble OpY3bsi hepesoduura», npuembl
nepesooa.

BeepeHue

The problem of the adequacy of the translation of
the features of lexical units in German medical texts
is considered. Difficulties of lexical and terminolog-
ical plan are identified and analyzed: translation
of terms, borrowings, abbreviations, false friends
of the translator, borrowings, eponyms. Methods
and techniques of translation of problematic medi-
cal lexical units, variants of interlanguage corre-
spondences are presented. Examples of successful
overcoming of lexical and terminological difficul-
ties in translating medical texts from German into
Russian are given. The results of the study confirm
the need to expand the scope of the study of profes-
sional medical discourse by considering industry
lexical units in the translation of medical texts.
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B HacTosiee BpeMsi B UCCIENOBAHMUSX 10 IIePeBOAY MPO(eCcCUOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB
BCE yallle BCTPEYAETCS] TEPMUH «CIEeNVaTbHbIN MepeBog» — MHOOPMAaIMOHHO-KOMMYHMKATYBHBIN
TepeBOJ, KOTOPBIV 0OCTYKMBAET MpeJMeTHbIe OTPAC/IM 3HAHUIT CO CBOEI TEPMUHOIOTMYECKOI HO-
MeHKIaTypoii [13. C. 10], unu «oTpacneBoii mepesopy [6. C. 84]. laHHBIV BUT, [TlepeBOia MCCIef0BaTeNnun
BBIIEIVIIV HA OCHOBAHUY TUIIOB IIEPEBOIMMBIX TEKCTOB. Ha ceromHsIIHmi1 eHb CYIeCTBYET 60IbIIOe
KOJIMYECTBO HAYYHBIX pabOT IO TEMe OTPACIeBOro repeBoja (CM., Hamp.: [2; 4; 6; 7]).

B Hacrosimielt paboTe pacCMOTPUM 0COOEHHOCTY MTMChMEHHOTO OTPACcIeBOTro MepeBosa B chepe 06-
IIeHNsI MeAVKOB. MequiiMHa — 3To 06/1aCTh 3HAHUIA, BKITIOUAOLIAS B CBOV MTPOQeCcCMOHATbHbBIN AVCKYPC
60JIbIIIOE KOJIMYECTBO MEAUIIMHCKUX TTOHATUIT. MeOUUIMHCKUIT TTIepeBOJ, TIePEBO/T TEKCTOB MeIMUITVH-
CKo¥t 1 hapmalleBTUUECKOI TeMaTUKM, OTHOCUTCSI K OTPacieBOMY BUAY TIepeBofa U SIBJISIeTCSI OGHUM
U3 CJIOKHBIX €r0 BMAOB. Bompocs! crieniuduKy mepeBoja OTPaciIeBbIX TEKCTOB OCBEIEeHbI B paboTax
B.U. Xaitpynnuna [20], B.A. TatapunoBsa [19] u np. OgHako mpobiema afeKBaTHOCTH ITepeBojia y3KocIie-
UMaIM3MPOBAHHO JIEKCUKY PACKPBITA He B ITOJIHOM Mepe 1 TpebyeT 6osiee AeTanbHOTO UCCIeI0BaHMSI.

MeaMUMUHCKUIA TEKCT — NpeaMeT AeATeNIbHOCTU NepeBoAYUuKa

B ocHOBe miepeBofia Kak BMJIa MeKbSI3bIKOBO ¥ MEXKKYJIBTYPHO KOMMYHMKALIVN JIEXKUT HE CTOIBKO
TTOMCK COOTBETCTBUIT OTJ@IbHBIM SI3bIKOBBIM €JMHUIIAM, CKOJIbKO ITPOAYIIMPOBAHME TEKCTA, KOTOPbIN
aZieKBaTHO 3aMEHSIET TEKCT OPUTUHAJIA B IPYTOii KYJIBTYPE, I3bIKE U APYTOil KOMMYHUKATUBHOM CUTY-
auyu [21. C. 3]. Ocy1iecTB/Isisi KOMMYHUKATUBHYIO JesSITebHOCTb, IePEBOAUYMK BbITIOHSET AB€E BasKHbIE
3a[1au: mepBasi — MPaBUIbHO TIOHSITh COAePKaHMe VICXOQHOTO TeKCTa U BTOPasi — MaKCUMaIbHO TOUHO,
SICHO TIepeJIaTh ero comepskanue. [lepeBoIUMK OMHOBPEMEHHO KOAMPYET U AeKoAupyeT o6pabaTriBae-
Myto uM uHbopmaiuio. Co3maBasi TEKCT IEPEBO/IA, TEPEBOAUMKY HEOOXOIMMO YUUTHIBATH CBOE06pasme
CTPYKTYPBHI SI3bIKA, 0COOEHHOCTY BBIPAKEHNST MBICIY Ha SI3bIKE OPUTMHAJIA, UHBIMU CJIOBAMU, YUUTHIBATD
HALMOHATbHO-KYIBTYPHYIO CIIENU(DUKY S3bIKOBOI KAPTUHBI MUPA TOTO MY MHOTO IMHTBOCOOOIIECTBA
B MpodeccroHaIbHOI cdepe o061eHnsT. OCHOBHAS 0COOEHHOCTD ITePEBOAOBEIEHNSI — OPUEHTUPOBAH-
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HOCTb Ha [TPAaKTUKY, U3yYeH}e 3aKOHOMEPHOCTEN IIepeBOAYECKOi AesITeNbHOCTY, YTO AAET BO3SMOXKHOCTD
TIOCTYDKEHMSI OCOOEHHOCTEN pa3IMIHbIX BUIOB niepeBosa [17. C. 296].

B mporiecce cBoeit iepeBoAUECKOI IESITETBHOCTY OTPACIeBO TIepeBOUMK B 06/IACTM MEIUIIMHBI UIMEeT
JIeJT0 C MEUIIMHCKOI TOKYMeHTAalMeli: MaTepuaaaMiu 1o KIMHUIEeCKMM VICCIeOBaHMSIM, caiitamu 1o (papma-
L[EBTMKE, HAyYHO-TIOMYJISIPHOV ¥ HAYYHO JIMTEPATYPOii, a TAKKe C TEKCTaMU 13 OPYTUX 06/1acTeit (fopuayude-
CKMe€ JOTOBOPBI, MHCTPYKIVM U AP.). [I7IsI MEIUIIMHCKYUX TEKCTOB XapaKTePHO HamMyuye GOMbIIOr0 KOMMIeCTBa
OTpac/ieBOJi IEKCUKY, UTO COCTABJSIET ONpefe/IeHHYI0 TPYLHOCTD JJIs IIepeBOJUMKA IIPU MeXKbSI3bIKOBOM
COTIOCTaB/IEHUY U TTePeBOJIe X Ha PYCCKUIA SI3BIK.

OcHOBHOe TpeboBaHMe K MeIUIIMHCKOMY TePeBOy — TOYHOCTh TIepeBo/ia 0TpacieBoit iekcuku. IIpo-
61eMa KayecTBa MeAMIIMHCKOTO MepeBoja 00ycIoB/IeHa pa3BUTHMEM TPO(eCcCMOHANTbHON KOMMYHUKAIMI
MEIUIIMHCKUX PAOOTHUKOB, TIOSIBJIEHMEM HOBBIX Y3KVMX MEIUIIMHCKMX CITEIVaTbHOCTE, METOMIOB JIeUeHMs,
HOBBIX ITpernapaToB. 17151 olipefeneHyst KaueCTBa BHIIIOHSIEMOTO IiepeBoza B TepeBOfOBeAeHMY UCTIONb3YIOTCS
TEPMUHBI — «a[]eKBATHOCTb» U «3KBUBAJIIEHTHOCTb», KOTOPBIE YACTO UCIOMb3YIOTCS KaK CUHOHMMBI [5; 24].
[Tpu 06yueHY TAaHHOMY BUTY TIepeBOia MHTEPECHOI ITpecTaBiisieTcst Touka 3perus A. 1. IlIBejitiepa, corac-
HO KOTOPO¥ 5KBMBAJIEHTHOCTb Y aleKBATHOCTb OTPAXKAIOT Pa3/IMUHbIE aClIeKThI [IepeBOLYECKOr0 IpoLecca.
OKBUBAJIEHTHOCTb OPMEHTMPOBAHA Ha Pe3yJ/IbTaThl [IepeBOfa, Ha COOTBETCTBIME CO34ABAEMOr0 B UTOre TIepe-
BOJIa TeKCTa ONpefe/eHHbIM IlapaMeTpaM MCXOLHOTO TeKCTa, TOTAA KaK afeKBaTHOCTh CBsI3aHa C YCIOBUSIMU
Me3KbsI3bIKOBOT0 KOMMYHMKATUBHOTO akTa [21. C. 95]. CrneoBaTenpHO, CO3[jaBasi TEKCT MepeBojia, IepeBOIIMK
JOJDKEeH YYUTBIBATh CBOEOOpa3ye CTPYKTYPHI SI3bIKA, 0COO@HHOCTY BHIPAKEHNUST MBICTM Ha SI3bIKE OPUTMHAIIA,
«0COOEHHOCTY SI3bIKOBOJ CHCTEMBI 1 Y3yca MCXOIHOTO SI3bIKA U sI3bIKA TlepeBofa, 00paias BHUMaHKe Ha CO-
OTBETCTBUSI U TPAaHCHOPMAIINM, OTHOCSIIECS KO BCEM SI3BIKOBBIM YpoBHSIM» [18. C. 140].

st MOCTUKEHUST SKBUBAJIEHTHOCTM TE€PEBOTUYMKY HEOOXOAMMO OCYIECTB/ATh Pa3IMYHbIe OMeparuu
(MEeXbSI3bIKOBbIE ITPe0OPa30BaHMs) C UCIONb30BaHMEM KOHKPETHBIX MEPEBOTUECKMX MTPUEMOB (TpaHchop-
marnuit). [lepeBogueckue TpaHchOpMaIy MHOTOYMC/IEHHBI Y JOCTATOYHO TTOTHO OIMCAHBI B ICCIeIOBAHMSIX
B.H. Komuccaposa, P.K. Munbsip-benopyuesa, A.®. Apxumnosa. B mpakTike nepeBofa UCIONb3YIOTCS IeKCude-
CKIe, TPAMMATHUYECKHe U JIEKCUKO-TpaMMaTnieckre Tpanchopmanmmu. B OCHOBHOM OHM paccMaTpyUBaOTCS
MCCIe0BaTeNIs MU AJIs1 IMHTBUCTUYECKOV afanTaluy TeKCTa IepeBosa.

[puunHbBI IepeBOAYECKMUX TPaHCHOpPMAIMit CBSI3aHbI C HECOBIAEHUEM JIEKCUUYECKUX 3HAUEHWIT CJIOB,
PacXOXAEHMSIMU B SI3bIKOBBIX M PeYEBBIX HOPMaX, IPeIMEeTHBIX 3HAHMSIX OTIIPABUTENSI MICXOLHOTO TEKCTa
M TIOTyYaTessi TeKCTa IepeBofia, IpodeccoHanbHbIX KapTuH Mupa [7. C. 128]. TloaTomy npezncTaBisieTcsi IpaBo-
MePHBIM PacCMOTPEeHVE «[TPOOIEMHBIX MECT» B MEAMIITHCKUX TEKCTaX M BO3MOYKHBIX CITOCOOOB MX YCTPAHEHIS
TOCPEICTBOM TePeBOIYECKMX TPaHCHOPMAIVii B IMChbMEHHOM ITepeBoJie C HEMEI[KOTO SI3bIKa Ha PYCCKMUIA.

Pesynbratbl uccnepoBaHus

3a nocsegHe OBa AeCATUIeTUsI Haubojee MoaApo6GHO M3yUeHbl BOIIPOCHI IepeBOaa MeOUIIMHCKUX
TEKCTOB B SI3bIKOBbIX KOMOVHaMsIX [11; 12]. B uccyieqoBaHMSX OTeUECTBEHHBIX U 3aPyOESKHBIX YUEHBIX
Tpe/CTaB/IeHb OCHOBHBIE MTPOGJIEMBI ITPY MTEPEBO/IE OTPACTEBbIX MEAUIIMHCKUX TEKCTOB C IMHTBUCTHU-
yeckoii TOuku 3penus. Tak, KBe6eKcKuit TMHrBUCT M. Pysio Ha MaTepuasie aHIJIMICKOTO U (paHIy3CKOTO
SI3BIKOB BBIJIEJISIET IIECTh OCHOBHBIX ITPOOJIEM:
* 0COGEHHOCTM y3yca, BK/IIOUasi METOHMMMYECKOe yIoTpebieHe TEpPMMUHOB U IPEIITOUTUTETbHOE
YIIOTpebyIeHe OIpee/IeHHbIX YaCTel peun;
¢ Y3MEHUYMBOCTb TEPMUHOJIOTUMN;
e TepMMHOJIOTMYUECKAST CMUHOHUMMUSI;
» TIPOGJIEMBI ITIEPEBOAA TIOHUMOB;
» HecoBIaaeHne apGuUKCoB B CJIOBaxX 0OIIEro Mpoucxoxkmenus (auri. Dental — ¢p. Dentaire; aHIJL.
Aortal — dp. aortique);
* HEJOCTAaTOYHO BbICOKOE KayeCTBO CIelMaIn3POBAHHbIX JBY- M MHOTOSI3bIUHBIX CJIOBapei.
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X. JIn-SHKe mpejiaraeT KaaccuOUKaImo TPYTHOCTE MeIUIIMHCKOTO IIEPEBOAA, KOTOpast IIpuMe-
HSIeTCSI K JIIOOBIM TTapaM sI3bIKa: TEPMUHOIOTUYECKYE TTPO6IEMbI; TPYIHOCTHM TIEPeBO/Ia COKpaIeHNit;
TPYAHOCTY MepeBoja STIOHUMOB; TOMYCTUMOCTb IIPYMMEHEHUS 3aVMCTBOBaHMI (aHIJIULIM3MOB, JIATH -
HM3MOB); 0COOEHHOCTY COYETAEMOCTH SI3bIKOBBIX eJMHUI] U CTPYKTYPbI TekcTa [22. C. 147-148].

Taxkum 06pa3oMm, JaHHbIE TPOBIEeMbl KAacaIOTCS B OCHOBHOM JIEKCUKO-TEPMIHOIOTMYECKOTO ITIaHa.

OcHOBHas Mpo6jieMa MepeBoa MeIUIIMHCKUX TEKCTOB 3aK/II0UaeTcs B TepMUHOIOrUu. Iloa Tep-
MMHOM MCC/IeJOBaTeIy MTOHMMAIOT CJI0OBO WJIM CJIOBOCOUETaHVe, IIPUHSITOE JIJIS TOUHOTO BBIPaXKeHMSI
CIelMaabHOrO NpeaMeTa B TOJ MM MHOM obsmacTy 3HaHui [1; 8]. TepMMHBI OT/IMYAIOTCS OT CJIOB
00MXOHOI Peuy YeTKOI CeMaHTUUECKOI OUepUYEHHOCThIO TPAHULL U CIEIM(PUUYHOCTHIO BbIPAsKaeMbIX
noHsTuit [13. C. 108]. B ocHOBe MeguuMHCKOro MpodecCcoHaabHOTO SI3bIKA JIEKUT MeOULHCKAas
TEPMMWHOJIOTHSI — CUCTEMA TIOHSITUI, 0003HAYAIOIMUX COCTOSTHUS U MPOIECChI, TPOTEKAIIME B UeI0-
BEUECKOM OpraHu3Me, 60JIe3HU U UX MPOSIBJIEHMS], METOMAbI IMATHOCTUKY, MPOGUIAKTUKY U JIEUeHUST
3a60seBaHMit, MEAUIITHCKOE 060PYyAOBaHMe, TeKapCTBEHHbIE CPECTBA U JIP.

B HEMeITKOM MeAUIIMHCKOM SI3bIKE B 3aBUCMMOCTY OT (DOPMbI IIPeCTaBI€HbI TEPMWHBI U3 OSHOTO
cioBa (der Ausschlag — cuine; die Lunge — 1é2koe) ¥ MHOTOKOMIIOHEHTHbIe TepMuHbI (die Magen-Darm-
Erkrankung — xcenydouHo-xkuuieunoe 3abonesadue). Ilpu repeBofe JaHHBIX TEPMUHOB IT€PEBOIUNKY
He0oOXOIMMO COOTHECTM TEPMUH C 06JIaCThIO €r0 TPUMMEHeHMsI, a 3aTeM — C OTIpele/IEeHHbIM IIOHSTEM
HaliTV 9KBUBAJIEHTHOE COOTBETCTBME TEPMUHA SI3bIKA IMEPEBO/IA B ICXOAHOM SI3bIKE, TIPU YCIOBUH,
YTO TEPMUHBI-IKBMUBAJIEHTHI Y3Ke CYIeCTBOBAIM B 000SIX SI3bIKAX, UX HAXOIST, HO He CO3JAI0T.

MHOrOKOMIIOHEHTHbIE TEPMMHBI 3aHMMAIOT 3HAUUTEIbHOE MEeCTO B MeAULIVHCKO TePMUHO-
JIOTUUECKO¥ JeKCUMKe HEeMEIIKOTO si3bika, Hampumep: der Herzanfall — cepdeunsiii npucmyn,
die Alterspsychopathologie — 803pacmuas ncuxonamonozus Wau TPYIIIbI CJIOB, T.€. CJIOBOCOYETAHMSI:
die akute Entziindung — ocmpoe gocnanexue. TakoTo TUIIA TEPMMUHBI ITEPEBOASITCSI KATbKUPOBAHMEM,
YaCTY JIEKCUYECKOI eJMHUIIbI 3aMEHSIOTCS X OYKBaJIbHBIMY COOTBETCTBUSIMU HA SI3bIKE MePeBOa.
ITo Ko/IMYeCTBY KOMIIOHEHTOB 3TU TEPMMHBI IO Pa3/Ie/SIIOTCS Ha IBYX-, TPEX- 1 60jiee KOMIIOHEHTHbIE,
Harnpumep: die Kreuzbandruptur; die Leberzirrhose. [11151 iepeBojia TAKOTO POJia TEPMUHOB UCTIONb3YeTCsI
CTPYKTYPHBIV aHAIN3, COTJIACHO KOTOPOMY TOC/IEHUIT KOMIIOHEHT CIOXKHOTO TepMMHA OTpenessieT
€r0 POZIOBYIO IIPUHA/IJIEXKHOCTb, a IMPEAIIECTBYIOIINE eMy KOMIIOHEHTbI OTPAaHMUYMBAIOT 00bEM OOIIETO
noHsiTysi. CHavasia rmepeBoAsITCSI OOVH-IBa ITOC/eJHMX KOMIIOHEHTA, HeCyIInX, KaK MPaBuIo, OCHOB-
HYI0 CMBICJIOBYIO HArpy3Ky, a 3aTeM — CIIpaBa HaJIeBO KaXKIbI/i KOMIIOHEHT WJIM CMbICJIOBASI TPYIITIA,
Hanpumep: die Leberzirrhos — yuppo3s neueru; die Kreuzbandruptur — paspuié KpecmoodpasHoli cés3Ku.
B HEKOTOpBIX CIyvasix MPUMEHSIETCsI OIMCaTeIbHbIN MTepeBol, 3aKII0UaloIniics B lepeaum 3Have-
HUSI 6€39KBUBAJIEHTHO JIEKCMYECKOY eMHUIIBI C TIOMOIIBI0 PAa3BEPHYTOTO OMMCAHMUSI, HAIPUMED:
der Einlieferungsbefund — cocmosiHue 60/16H020 npu NOCMYNJIEHUU 8 CMAyuUoHap.

VcioBust mepeBOAYeCcKOoil NesiTeIbHOCTY 3aMeTHO M3MEeHWINCH C TMOSIBIeHMeM KOMITbIOTePHBIX
MHCTPYMEHTOB ISl MMChbMEHHOTO TTepeBoAa, 6arofapss KOTOPhIM MePeBOAUNKU TTOTYUMIN AOCTYII
K TIapajuIeJIbHbIM KOPITyCaM TEKCTOB, CJIOBAPSIM U Te3aypycaM, PasJMYHbIM CUCTEMaM MAalIMHHOTO
repeBo/ia 1 COBMEeCTHO MCITOIb3yeMO MallMHHO aMsI T Ha ogHoi ratdopme [14. C. 545], mosTomy
TIpU TlepeBoJie TEPMIHOB 1e1ecO00pa3HO 06paIaThCs K CUCTeMaM MaIlIMHHOTO nepeBofa. [loBepue
BbI3bIBAET MepeBoaueckas cucrema Google.

Hapsiny c oqHO3HAYHBIMM TEDPMMHAMY B HEMEIIKOM MeIUIIMHCKOM SI3bIKe MMEeIOTCSI ¥ MHOTO3HayHbIe.
MHOT03HAYHOCTh TEPMMHOB 3aTPYIHSIET KOMMYHMKAIMIO, TAK KaK CJIOBO B 3aBUCUMOCTY OT KOHTEKCTA
MOXKET MMEeTh pa3jiMuyHoe 3HaueHue. Takast CUTyalus yKa3blBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb U3YUEHUS CJIOB.
Hampumep, TepmuH die Kur 03HauaeT «<BOCCTAaHOBUTEIbHOE JIeUeHM ey, «JiIeueHe B caHaTOpuUM». B 1iensix
aZieKBaTHOTO MTepeBO/ia MepeBOAYNKY Ha IIOMOIIIb TPUXOISIT CJIOBAPM.

ITo MPOUCXOKAEHWIO BIAESIOT TEPMVHbI MCKOHHbIE (M3/IaBHA CYIECTBOBABIINE MM 00pa30BaHHbIE
B JAHHOM SI3bIKE) ¥ 3aMMCTBOBAHHbIE (TTPUIIEALIVE U3 APYTUX SI3bIKOB). PA3HOBUIHOCTHIO MCKOHHBIX TEP-
MIMHOB SIBJISTIOTCSI TEPMMHBI, [T€peHeCEeHHbIE 13 0611eyIIOTPeOuTeTHHOTO 3bika. Harpumep, cioBo die Briicke
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B SI3bIKe MTOBCEJHEBHO KM3HU MMeeT 3HaueHne «MocT». TepmuH die Briicke B MeguIiHe MMeeT JBa 3HaUe-
HUSI: «3yOHOI ITPOTE3» (CTOMATOJOTHST) Y «BAPOIMEB MOCT» (4aCTh CTBOJIOBUIHOTO OT/IE/IA TOJIOBHOTO MO3Ta).
B oTinune ot 06111eyIIOTPeOUTETBHOI IEKCHKM, 3HAYEHME KOTOPOJI YCTaHABIMBAETCS TOBOPSIIVMM U 3aBUCUT
OT KOHTEKCTa, 3HaUeHue TepMiHa IipefonpeeneHo u 3adhukcnpoBaHo B ero fedyannmm [8. C. 169].

OpHa 13 YacThIX MPUYMH HECOOTBETCTBUS MEXIY 3HAUEHUSIMU CJIOB, CXOAHBIX 110 3BYYaHUIO U HATIU -
CaHuIo, — 3aMMCTBOBaHMe. Kak mpaBuiIo, Takye cjI0Ba OJIM3KM CEMaHTUYECKM, TTOCKOIbKY 3aMIMCTBYETCS
KaK CJI0BO, TaK ¥ ero 3HaueHue. [[j1s1 HeMelKOro MeJUIIMHCKOTO JUCKypCca XapakTePHbI 3a1IMCTBOBAHMS
U3 IPYTUX SI3BIKOB. BOMbIIAST MX YACTh MPOUCXOAUT OT JATUHCKOTO U TPEUYECKOTO SI3bIKOB, HATIPU-
mep: musculus (nat.) — der Muskel (HeM. Mbluiya, Myckya); ropdoitos (rped.) — der Parasit (napasum).
Uccneposatens JK.M. OniMaHOBa OTMeYaeT, YTO YaCTh JI€KCUUECKUX eIVHUI] C JTaTUMHO-TPeuecKoit
OCHOBOIJ TIepeJaloTCsl ITyTeM TPAHCAUTEPAIMK: BCE UMEIOT GJIM3KIE MY TOXKIEeCTBeHHbIE 3BYKOBBIE
060JI0UKY, BOCXO/ISIIIIME K TPEYECKOMY MJTU JIATMHCKOMY HauMeHoBauuio [15. C. 60].

[Ipu mepeBoie MICKOHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI MOTYT MCIIOIb30BAaThCS Pa3IMUHbIe JIEKCMKO-TpaMma-
TUYECKMe TTPUeMbl IIepeBOo/Ia, OMHAKO MPY TIepeBo/ie 3aMMCTBOBAHMI U3 IPYTUX SI3bIKOB OCHOBHBIMMU
TIPUEMbI — TPAHCKPUIILIMS U TPAHCIUTEPAIHSI.

PaccMoTpuM ellle 0JHY 0COGEHHOCTb, KOTOPYIO MEPEeBOAUYMK JODKEH YUUTHIBATD IIPU MEePEBOJE
HeMeIKNX MeJUIIMHCKUX TePMUHOB. TepMUHOIOTHSI COBPEeMEeHHO! MeIUIMHbI XapaKTepu3yeTcs
CMHOHUMMEN. BOMBIIMHCTBO HEMELIKUX MEIUIMHCKUX TEPMUHOB-CMHOHMMOB COCTABJISIIOT MEXb-
SI3bIKOBBIE TEPMVHBI-AYOIMKATHI, T.€. CJIOBA UV CJIOBOCOYETAHMS, CIOBOOOPA30BATEIbHbIE HJIEMEHTBI
KOTOPBIX MMEIOT TOKIECTBEHHOE 3HaueHme. Hanpumep, der Hals, die Gurgel, die Kehle (zopno, zn1omka,
20pmanv). OmHAKO yroTpebieHNe JTaHHbIX TEPMUHOB pa3nnuHo. CioBo Hals BcTpeuaeTcs B OCHOBHOM
B C/IOKHBIX cJIoBax: der Halsbelag (Hanem e zopne); die Gurgel, die Kehle 0603Ha4aioT 20pmais. PasHuiia
MEXITY HUMU B TOM, UTO ¢JIOBO die Kehle OTHOCUTCSI K Pa3TOBOPHOMY CTUJIIO PEUN.

YeTKOoe Mpe/ICTaB/IeHNE O TIOTyYaTesIe, €r0 KYJIbTYPHO KOMITETEHTHOCTY Y TTOTPEOHOCTSIX OTIPeesi-
10T CTpaTerunio rnepesoza. JIpyrumMu cJIoBaMu, YCIIEIIHbIN TepeBOoj] BO3MOXEH, eC/IY ITePEBOIUMK BUAUT
CBOIO 3a71a4y B BbIpaBHMBAHUM YPOBHEN 3HAHMI MOy4yaTeseil OpUurnHaia u rnojyJyaresiei nepesoga
[23], mosTOMY [I71ST METMKa -CITeIIMAIUCTA 11e7IecO06pa3HO UCIIOIb30BATh TEPMUH JJATUHCKOTO WJIN Tpe-
YeCKOro rnponcxoXaeHmus, a ajist I].II/[pOKOf/i Hy6JII/IKI/[ — PYCCKOT'O MJIM HEMELIKOT'O ITPOUCXOXKIOAEeHNU.

K crienmduyeckum sI3bIKOBBIM SIBIEHUSIM B TIPOGeCCMOHATBHOI chepe 06IeHNsT MEIUKOB OTHO-
CsITCST cokpaleHust (a66peBuaTyphl), T.e. COKpaleHHas ¢popmMa repeiay ¢JI0B U TPYIIIILI CJIOB JIJIST UX
9KOHOMMUYHOTO 0603HaueHusi. OHM YaCTO YIIOTPeOISIOTCS BO Beex cdepax gesareabHocTi. COrmacHo
T.!. Ap6eKOBOIi, TEpMUHBI «COKpallleHne» U «ab6peBuanus» cuHOHMMMUYHBIe [3. C. 98]. [Tpo6reMbI
COKpAIIeHHbBIX JIEKCMIECKUX eOVHUI] KaK CIerndrueckoro i3pIKOBOTO SIBJIEHNST B COBPEMEHHBIX SI3bIKaX
TIPUBJIEKAIM BHMMaHMe MHOTUX MCC/IeioBaTesei mepeBoga. K uncity Hanbosee 06CTOSTENbHbBIX TPYAOB
10 3TUM BOITPOCaM MOKHO OTHecTy pabotsl JI.JI. Hemo6una [13], C.B. EBTeesa [9].

TpymHOCTY ITepeBofa COKpaleHnit 06YCIOBIEHBI TEM, YTO a6OpeBMaLIMM TTOJIBEPTaIOTCS TTOUTH BCE
YacTy peun, a TakKxke TeM, UYTO B HAIIMCAHMM COKpallleH i Hab/omaeTcst 60IbII0i pa3HO60i: OHM T -
IIYTCSI POITMCHBIMU Y CTPOYHBIMM GYKBaMM, C TOUKAMU WTu 6e3 HIX, CO 3HAKOM JIpobu ¢ inratypoii (&)
u 6e3 Hux [13. C. 137].

B HEMeIIKOM MeAUIIMHCKOM OUCKYpPCe OTMEUEHO 3HAUUTEbHO 60siblie a6OpeBMaTyp/CoKpalleHnii,
yeM B pycckoM. Harrpumep: LV — neswtii senydouek, LA — negoe npedcepdue, V.a. — Verdacht auf (nodospe-
Hue Hd...).JacTo UCTIOMb3YIOTCSI COKPAIeHMS IATUHCKOTO ITPOUCXOKIEeHMS : d.c. ante cenam (vor dem Es-
sen — neped edoif). 'padmyeckue COKpalleHusl, He UMEIOI e 3ByKOBOI (DOPMbI, OTHOCST K MCbMEHHO
peun, Hanipumep Z.n. — Zustand nach (no cocmosHuw); i.m. — intramuskuldr (eHympumsiuieuro). Kpome
TOTO, OJTHA U Ta ke abOpeBuaTypa MOKeT OTHOCUTBCS K Pa3IMIHBIM MEAUIIMHCKUM OTpacism: VA —
alveoliire Ventilation (anveeonspras senmunsyus) u VA vesikuldres Atemgerduch (8e3uxynspHoe dvixaHue,).

[MepeBop, cokpallleHUI HepeKO BbI3bIBAET 3aTPyAHEHMS Y NepeBoaUMKa. AHAAMU3 HAYYHOI JIUTe-
paTypsl TI0 ITepeBOAOBEIeHNIO TTOKA3aJT, YTO JIJIST TepeBoia MeIUIVTHCKMX COKPAIIeHNIT C HEMEIKOTO
SI3bIKA HA PYCCKUIA SI3bIK UCTIONB3YIOTCS CIEAYIONIME CTIOCOOBI:
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* [IpU IIEPEBOJIE COKPAIEHNSI HEOOXOIMMO ero paciuM@poBbIBATh C MCIIONIb30BaHMEM BCETO TEKCTA,
KOHTEKCTa WM JPYTUX TEKCTOB B 00acTy Meauiiuubl. Ecim paciummdbpoBKa He HalijeHa, He0b-
XOOMMO TIATENbHO MPOaHAIM3UPOBATh CTPYKTYPY COKpalleHusl U pacuimdpoBaTh ero 1o KoM-
TIOHEHTaM. 3aTeM CIeJIaTh ITOJIHBIN MepeBo JaHHOM pacinbpPOBKY Ha PYCCKUI SI3bIK M HANTH
YCTOSIBILIMIACSI 5KBUBAJIEHT B SI3bIKe IepeBofa, Harpumep: das EKG (das Elektrokardiogramm — 9KI);
das KG (das Korpergewicht — eec mena);

e CO3JaHMe afieKBaTHOIO COKpallleHMs Ha sI3biKe nepeBopa, Hanpumep: EU — EC (Esponetickuii
cow3); PKU (Phenylketonurie) — @KY (¢peHunkemoHypus,);

e TpaHCAUTEpaUUs WU TpaHCKpUMIus, Hanpumep: das MRT — MPT.

B.A. VloBeHKO cITpaBe[JIMBO CUMTAET, UTO HaIM4yMe WIN OTCYTCTBME COKpAIlleHMI BIusIeT JUIIb
Ha C1I0Cco6bI peanu3aluiu mepeBoIuecKoii IesTebHOCTI: B TIEPBOM C/Iydae MpeobiaiaeT CTepeoTu -
HOCTb (MICITOJIb30BAHME FOTOBBIX 9KBMBAJIEHTORB), BO BTOPOM — ITPMOPUTETHBIMM CTAHOBSITCS AEMCTBUS
nouckoBoro xapakrepa [10. C. 52]. Hanmicanue cokpaiieHuit permaMeHTPYeTCsi COOTBeTCTBYIOIIVMU
mHCTpyKumsimu. Kak mpaBmiio, pekoMeHAyeTcst 06paliaThes K ClielManbHbIM caiitam (Abkuerzen.net;
Abkiirzung.info; medizinische-abkuerzungen.de/ u ap.), CJioBapsiMm 1 CIIpaBOYHMUKAM.

Kareropust cjioB, Ha3bIBaeMbIX B JIMTepaType M0 IePeBOAY «JI0KHBIMMU Ipy3bsiMU ITepeBogumkar (fal-
sche Freunde), BbI3bIBaeT 0COOBIN MHTEpEC MICCIeNOBATEINE U ITperofaBarerieii mepeBoaa. IHTepec 3TOT
He CJIy4YaeH, Tak KaK Ype3BbIUaifHO MHOTO OIIMOO0K, JOITyCKaeMbIX TIPU TIEPEBOAE 3TUX CIoB. [Ipu mepe-
BOJle BayKHO OTVIMYATh [OAJIMHHO MHTEPHAalMOHAIbHbIE CJI0Ba, T.€. CXOJHbIe 110 HaMlMCaHUIO Y 3ByUYaHUIO
B PA3HBIX SI3bIKAX ¥ COBIAZAOIIVE 10 3HAYEHNIO, OT CJIOB, KOTOPbIE TP CBOEM BHEIITHEM CXO/ICTBE UMEIOT
pasnuyHoe 3HayeHue. CJI0Ba BTOPO KATEropuy 0COGEHHO OTACHbI ISl TePeBOAUMKA, TaK KaK HEPEIKO
BBOJSIT €r0 B 3a0/IY>KIEHME U SBJISIOTCS ITPUYMHOM IPYObIX CMBICTIOBBIX OIIMO0K. OCHOBHbBIE MCTOYHVKMA
TaKMX OMIMOOK — CXOACTBO MJIM KAKYIIASCS MAEHTUUYHOCTh MaTepuaga 060uX S3bIKOB 10 3BYUaHUIO
W 10 GyHKUMK. VX Ha3bIBAIOT MCEBJAOMHTEPHAIMOHAIbHBIMU CIIOBAMMU, UIU «JIOKHBIMU JAPY3bsIMU
repeBoAUMKa». B 06/1aCTV JIEKCUKM VMEHHO «JIOXKHbIE APY3bsl IT€PEBOIUMKA» OCOOEHHO YacTO e30-
PUEHTUPYIOT JIMHTBMCTA. UTO6BI 1136€XKaTh STHUX OLIMOOK, C/IeAyeT 00paTUTHCI K KOHTEKCTY, B KOTOPOM
yrnorpe6ieHo 3to cioBo. [IpuBenem ripumepst: die Medizin — meduyura (Hayka); die Medizin — xudkoe
nekapcmeo; Er studiert Medizin — On usyuaem meduyuny; Der Arzt hat ihm bittere Medizin verschrieben — Bpau
nponucan emy 20pbKoe Jiekapcmeo. bykBabHbIl niepeBo, ipenyiokennst Er wird Arzt fiir Innere Medizin —
OH cmanem 8pavom HympeHHeli MeouyuHb! TTIOKA3bIBAET CEMAaHTUYECKYIO HEIKBUBAJIEHTHOCTb HEMEIKOTO
TIpeAJIosKeHMs U SKBUBAJIEHTHOM TtepeBosie OH cmaHem 8pavom-mepanesmom.

OmHO ¥ TO Xe CJIOBO MOXKET YIOTPEOIISATLCS B KAUECTBE TEPMUHA B PA3JIMYHBIX OOIACTSIX 3HAHMS,
HampuMmep, TepMuH Didt — B MeguuuHe duema; B TIpaBe JeHbvzl, 8bldasaemble KOMAHOUPOBOUHOMY
Ha npoxcuseauue.

CrnenyeT ogYepKHYTh, YTO He3HAHME JIeKCMUYECKIX 3HAUeHUI «I0SKHBIX APYy3eil [TepeBoJYMKa» MOKET
MIPUBECTYU K MICKAKEHUIO CMBIC/IA B MIPOIecce KOMMYHUKAIIUN U TIEPeBOJa, TaK KaK «JIOXKHbIE IPY3bsi
TepeBOIUMKa» BBOASAT HAC B 3a0TyKIeHNE U MMePEeBOAUTD UX, ONUPAsICh HA UHTYULIMIO Y HA POTHOM
SI3BIK, HEMTPABWIbHO. [laHHAS KAaTeropusi CJIoB TpeGyeT 0c060ro BHUMAaHMSI.

Bobiryto posb B mpodeccroHambHO chepe 001eHMsT MeIUKOB UTPAIOT STIOHUMBI. TepMIH-3MTOHUM
(OT rpeu. éndVO0G), Ha3BaHHbIN 110 MMEHU KOTO-IMO0 WK JAIOIINI CBOE UMST KOMY-JTMO0, SIBJISIETCS
00BeKTOM OHOMACTHMUYECKMX MCCIeoBaHMit. ViMs co6cTBeHHOE MpeacTaBisgeT cob60ii yacTh KOTHUTUB-
HOTO 1051 TepMuHA. OHO SIBJISIETCS I0JIeil, CETMEHTOM SIAPA KOHIIETITa U CIIOCOOCTBYeT MOPOXKAEHUIO
HOBBIX CMBICJIOB B ITPO(ECCHOHANIbHO SI3bIKOBOI KapTuHe Mupa. POCT 31TOHMMOB B COBPEMEHHOIA
TEPMMHOJIOTUY OOBSICHSIETCS He TOJIbKO KeJIaHMEeM COXPaHUTh B MCTOPUM aBTOPCTBO MEPBOOTKPbIBA-
TeJjeil, HO U CJIOKHOCTBIO CPa3y OThICKATh TOYHBIN TePMIH, YTOOBI aJeKBATHO OTOOPA3UTh TO MJIM THOE
sBiaeHue. OMHAKO SMTOHUMbBI UMEIOT U PSiJi OTPULIATENbHBIX UEPT: OHY MaJIOMH(POPMAaTUBHbBI, YACTO
TPOMO3JAKM, TPYAHO TPAHCIUTEPUPYIOTCS U JIUIIb 0003HAUAIOT HAyYHOE MOHSTHE, HE OTpaXkas ero
XapaKTepPHBIX MPU3HAKOB.
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B MemuMUMHCKMX TEKCTax B SMIOHMMAX 3HaUeHNe TepMMHA acCOIMUPYeTCsl C COOCTBEHHBIM MMeHeM
MCCIIeIOBATeIsl, yUeHOTO, CeNaBImx OTKpbITHe: Schillingtest — npo6a Hlunnuxea; Kaiserschnitt — kecape-
80 ceueHue. CrelyeT OTMETUTD, UTO P, STOHMMUYECKUX TEDMUHOB MMeeT PaBHO3HAUHbIe SKBUBAJIEHTHI
BO MHOTUX €BPOIENCKUX SI3bIKAX, B TOM YMC/IE U B HEMEIIKOM, Haripumep: Alzheimer-Krankheit — 60n1e3Hb
Anvyeeiivepa. B psiie ciyuaeB mepeBof, SITOHMMOB COBITAIAI0T JIUIITh YaCTUUHO. Tak, TPeXKOMIIOHEHTHBbI
HeMelKuil TepMuH Bechterew-Striimpel-Krankheit iepeBoguTCSI Ha PYCCKMIA SI3BIK ABYXKOMIIOHEHTHBIM
PYCCKUM TEpPMUHOM 00/1e3Hb Bexmepesa.

[l BOCITpOM3BeIeHNSI B TEKCTE [TePeBOA SI3bIKOBBIX AVHULL MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, KOTOPBIE HE UMEIOT
JIEKCMYECKOTO 3HaYeHMs OO ComepikaT B cebe JIEKCUUeCKY 3HAUMMbIe 3/IeEMEHThI, TPUMEHSIeTCS TPaHC-
suTepanys. K Takum equHUIIaM, IPEXIEe BCET0, OTHOCSTCS MMeHAa COGCTBEHHbIE, KOTOPbIE BXO/IST B COCTAB
SMOHMMOB. IIpy repeBo/ie MMeH COGCTBEHHBIX C HEMEITKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUI BaskHO MTOMHMTD, UTO ITpa-
BMJIA TPAHC/IMTEPALIMM BpeMsi OT BpeMeH!M MeHSIIOTCS. Bonbliioe 3HaueHne uMeeT TpaguLus, CyIleCcTBYO-
11ast B HACTOsIIIee BpeMsI [IIsI TAaHHOI ITaphl SI3bIKOB. MHOTME MMeHa ¥ Ha3BaHMSI UMeIOT GMKCUPOBaHHbIE
B CJIOBApSIX, CITPABOYHMKAX Y SHIIUKIIONEINSX TPAAULIMOHHBIE COOTBETCTBHUS, TAK)KE JOBEPYE BbI3bIBAIOT
MaTepuasbl UHTEPHETA.

Bonee cinosxkHble cryyau IepeBofia SIIOHMMOB, KOTA MMeHa UCCIeloBaTelleli, yueHbIX OMyCKalOTCs
MJIV OTCYTCTBYIOT B COCTaBe TePMIHA B HEMEIIKOM SI3bIKe, a CYIIeCTBYIOT B PyCCKMX MEAULIMHCKUX ATTOHMMAX,
Harnpumep: infektiose Hepatitis / Hepatitis A viMeeT 3TIOHMM B PYCCKOM $I3bIKe 60/1e3Hb BomKuHa.

Bbipaskas crienManbHOe TIOHSITYE B 06/1aCTY MEIVIIVHBI, STIOHUMbI CTAHOBSITCSI HOCUTEJISIMY He TObKO
JIEKCMYECKOIA, HO 1 COIVOKYIbTYPHO MHbopMaryn. [Tpy ux repeBope BaskHa GOHOBast MHGOPMAIINS — «3TO
COLIMOKY/IbTYPHBIE CBEJIEHNST, XapaKTepHbIE JIVIIb IJI51 OTIpee/IeHHOM HallyV UV HallMOHATTbHOCTH, OCBO-
€HHbIe MaCCOii X TIPeICTaBUTEEel ¥ OTpaKeHHbBIE B SI3bIKe JAHHOI HAallMOHAIbHOI 061HOCTM [5. C. 37].

3akouyeHue

IIpoBemeHHbBI aHAIN3 OCOOEHHOCTE MepeBoma HEMEIKUX JIEKCMUECKUX eIVHULL T03BOJIMI pac-
CMOTpEeTh crielMdUKy MpeacTaBieHnss MEAUIIMHCKUX 3HAHU ITOCPEICTBOM TEPMMHOB B HEMEI[KOM
SI3bIKE; JIEKCMYECKO-TEPMUHOIIOTMYECKME TPYAHOCTHU MepeBoJa MeAUIMHCKO TepMUHOIOTUM C He-
MEI[KOTO SI3bIKa Ha PYCCKMIT; BO3MOKHBIE CITIOCOOBI ITPEOIOIEHNUS «ITPOBIEMHBIX» MECT C [TOMOIIIbIO

IepeBOAYECKMX TpaHchopmaImii.
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